
Príloha č. 4 zmluvy o dielo

ZOZNAM ZNÁMYCH SUBDODÁVATEĽOV

Obchodné meno a sídlo zhotoviteľa: DAG SLOVAKIA, a. s., Volgogradská 9, 080 01 Prešov, IČO: 44 886 021

Názov subdodávateľa Podiel subdodávky z celého 
predmetu zákazky v EUR bez DPH

Údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 
(meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum  
narodenia)

STAVANT s.r.o., Mliečna 1592/90, 040 14 Košice 
IČO: 44 736 258

79 000,00 
H SV a PSV práce

-  3 - 09 -  2024
V Prešove d ňa ............................. Podpis:

Ing. Tomáš Saloky, 
DAG SLOVAKIA, d

idseda predstavenstva

Pozn.: Podiel subdodávky z celého predm etu zákazky je  požadovaný za účelom  overenia povinnosti zápisu do registra partnerov verejného sektrora
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P h llr . Alena'.«*» h*«ová, M B A in g . t lubom  Ír Šnrnik Celkom : I

Vízia: Dominantné postavenie v kraji s efektívnym hospodárením, so spokojnými pacientmi a zamestnancami.

Politika kvality a envíronmenfu je  vrcholovým dokumentom integrovaného systému riadenia kvality, ktorý stanovuje 
základnú líniu rozvoja organizácie a jej strategické smerovanie. Vychádza z dlhodobých zámerov, pri plnení právnych a iných 
požiadaviek.

i
F'NsP vytvára účelnou organizáciou a kvalifikovaným riadením podmienky pre poskytovanie kvalitnej komplexnej 

i zdravotnej starostlivosti, v súlade so súčasnými poznatkami lekárskych, ošetrovateľských a farmaceutických vied. 
j Zabezpečuje účelné využívanie prostriedkov, zdravotníckych informácií, štatistiky, vedeckých medicínskych a sociálna- 
i ekonomických informácií, vecného i personálneho vybavenia pracovísk.

Našu činnosť rozvíjame so zameraním na sústavné zlepšovanie kvality, rozvojom integrovaného systému manažérstva 
kvality a environmentu,

* Poskytujeme kvalitnú zdravotnú starostlivosť so zameraním na bezpečnosť pacienta dodržiavanie etických princípov 
a plnenie legislatívnych požiadaviek v oblastí poskytovania zdravotnej starostlivostí.

* Systematicky vytvárame podmienky na zvyšovanie spokojnosti zamestnancov.
* Zvyšujeme profesionalitu všetkých zamestnancov systémom vzdelávania. Motivujeme ich k prehlbovaniu znalostí, 

dodržiavaniu platnej legislatívy a zdravotníckej etiky.
* Prehlbujeme pozitívny vzťah zamestnancov k potrebám pacientov a partnerov. V maximálnej miere uspokojujeme 

reálne požiadavky našich pacientov a partnerov.
* Cielene vyhľadávame názory našich pacientov. Získané údaje nám slúžia k vyhodnocovaniu kvality, trvalému 

zlepšovaniu a zvyšovaniu úrovne poskytovanej zdravotnej starostlivosti.
* Sme pacientsky orientovaná nemocnica, prijímame efektívne opatrenia na zlepšovanie pozitívneho vnímania . 

organizácie verejnosťou a zvyšovania spokojnosti zákazníkov.
* Systematicky modernizujeme priestorové a materiálno - technické vybavenie nemocnice.
* Zvyšujeme povedomie zamestnancov a obchodných partnerov pri uplatňovaní postupov v rámci protikorupčného 

programu.
* Podporujeme pravidlá férovej súťaže a nekonáme v rozpore s príslušnými predpismi regulujúcimi hospodársku 

súťaž,
* Uzatvárame akceptovateľné a reálne zmluvy so zdravotnými poisťovňami a ostatnými zainteresovanými stranami.
* Sme otvorená nemocnica, základným pilierom je  pre nás transparentnosť vo všetkých segmentoch. Komunikujeme 

so zamestnancami, pacientmi, obchodnými a inými partnermi. Informujeme našich zamestnancov a verejnosť 
o našich činnostiach a zámeroch.

* Ochrana životného prostredia je  pre nás prioritou,
* Pri realizácii procesov dodržiavame príslušné legislatívne a iné záväzné požiadavky vzťahujúce 

sa na environmentálne aspekty identifikované v organizácii, ich riadením minimalizujeme negatívne dopady 
na. životné prostredie.

* Zvyšujeme environmentálne povedomie u zamestnancov.
* Zabezpečujeme prevenciu znečisťovania životného prostredia znižovaním produkcie odpadov.

:

S Politikou kvality a environmentu sú oboznámení všetci zamestnanci nemocnice.

V Preše ve, dňa 05.05.2021
í
i

Ing. Ľubo >arnik 
riaditeA

FNsP J. A, Reiipana Prešov



Príloha č.l

PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA

Dodávateľ (ďalej ak ako „partner vecného vzťahu“, “obchodný partner“, „Externá zmluvná strana“ ) ako zmluvný 
partner Fakultnej nemocnice J.A Reimana Prešov (ďalej len „FNsP Prešov“) prehlasuje, že sa oboznámil s obsahom 
tejto prílohy a zaväzuje sa jú  dodržiavať.

I. Dodržiavanie protikorupčných právnych predpisov

1. Dodávateľ sa pri plnení tejto Zmluvy zaväzuje dodržiavať Platnú legislatívu zakazujúcu podplácanie verejných 
činiteľov a súkromných osôb, ovplyvňovanie verejných činiteľov za účelom dosiahnutia výhod, pranie špinavých 
peňazí, a to najmä, ale nie výlučne pri verejnom obstarávaní, podľa predpisov vzťahujúcich sa na verejné 
obstarávanie a týchto predpisov:
a) zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v platnom znení,
b) zákon č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb v platnom znení,
c) zákon č. 54/2019 Z. z. o ochrane oznamovateľov protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov.

2. Dodávateľ sa zaväzuje zaviesť a zachovávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia spôsobilé zabrániť 
korupčnému konaniu.

II. Vyhlásenie o nezaujatosti a bezúhonnosti

1. Dodávateľ prehlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, vedúcich zamestnancov, 
zamestnancov, splnomocnených zástupcov alebo iných osôb podieľajúcich sa na strane Dodávateľa na plnení 
predmetu zmluvy a plnení ďalších povinností podľa Zmluvy priamo alebo nepriamo neponúka, nedáva, 
neposkytuje, nežiada, ani nesúhlasí s poskytnutím alebo prijatím peňazí, alebo akejkoľvek inej oceniteľnej 
hodnoty, výhody alebo daru žiadnej právnickej alebo fyzickej osobe, najmä nie verejnému ani štátnemu 
zamestnancovi, politickej strane, politickému kandidátovi, osobe, ktorá pôsobí v akomkoľvek orgáne 
zákonodarnej, správnej alebo súdnej moci, zamestnancovi štátneho podniku alebo medzinárodnej verejnej 
organizácie, a to v akejkoľvek krajine, so zámerom korupčne ovplyvniť, odmeniť, alebo naviesť k nekorektnému 
výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti túto alebo nepriamo akúkoľvek inú osobu, za účelom získať alebo udržať 
pre FNsP Prešov alebo Dodávateľa akýkoľvek prospech alebo výhody pri výkone činnosti (nezaujatosť).

2. Dodávateľ prehlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, vedúcich zamestnancov, 
zamestnancov, splnomocnených zástupcov ani akákoľvek iná osoba podieľajúca sa na strane Dodávateľa na 
plnení predmetu zmluvy a plnení ďalších povinností podľa Zmluvy nebola a nie je  evidovaná žiadnym štátnym 
orgánom ako vylúčená, s pozastavenou činnosťou, navrhnutá na vylúčenie alebo pozastavenie činnosti, prípadne 
inak nežiaduca v zmysle ich zodpovednosti podľa právny predpisov uvedených v čl. I tejto protikorupčnej 
doložky a/alebo v rámci účasti na verejnom obstarávaní a/alebo v rámci účasti na ponukách zo strany Svetovej 
banky prípadne inej medzinárodnej rozvojovej banky (bezúhonnosť).

3. Dodávateľ zároveň vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, vedúcich zamestnancov, 
zamestnancov alebo splnomocnených zástupcov nebol trestne stíhaný za:

o subvenčný podvod
o skresľovanie údajov hospodárskej a obchodnej evidencie 
o korupcie (v zmysle ust. § 328 až 336d Trestného zctkona)

III. Dary a odmeny

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že neposkytuje kompenzácie za prijatie zákazky, resp. uzatvorenie tejto zmluvy.

2. Je možné v rámci sebaprezentácie dodávateľa poskytnúť prejav zdvorilosti s nízkou finančnou hodnotou 
(v maximálnej výške 50,- € vrátane dane z pridanej hodnoty) napr. knihy, kvety, katalógy, drobné spomienkové 
predmety pri pracovných stretnutiach alebo oficiálnych rokovaniach, prípadne pohostenie v hodnote obeda 
v primeranej reštaurácii).

Protikorupčná doložka
F 514 revízia 2 Strana 1/2



PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA

IV. Sankcie za porušenie protikorupčnej klauzuly

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že FNsP Prešov oznámi akékoľvek porušenie povinností podľa tejto Protikorupčnej 
klauzuly, alebo zistenie skutočnosti v rozpore s prehláseniami Dodávateľa uvedenými v tejto Protikorupčnej 
klauzule a to bez zbytočného odkladu po tom ako sa o takomto porušení alebo skutočnosti dozvedel.

2. V prípade, ak FNsP Prešov písomne upozorní Dodávateľa na dôvodné podozrenie o porušení záväzku Dodávateľa 
vyplývajúceho z tejto protikorupčnej klauzuly alebo na rozpor s prehláseniami Dodávateľa uvedenými v tejto 
Protikorupčnej klauzule:

a) FNsP Prešov je  oprávnená pozastaviť plnenie z tejto Zmluvy, a to aj bez predchádzajúceho upozornenia 
Dodávateľa a po dobu, ktorú FNsP Prešov vzhľadom na zistenie relevantných skutočností považuje za 
nevyhnutnú. Dodávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že po dobu zisťovania skutočností nedôjde k vzniku 
akýchkoľvek povinností FNsP Prešov voči Dodávateľovi plynúcich z takého pozastavenia plnenia zo Zmluvy 
a nebude sa to považovať za porušenie povinností podľa tejto zmluvy.

b) V prípade, ak Dodávateľ preukázateľne poruší ktorúkoľvek z povinností podľa tejto Protikorupčnej klauzuly 
alebo sa ukáže jeho vyhlásenie nepravdivé FNsP Prešov je  oprávnená aj bez predchádzajúceho upozornenia 
odstúpiť od Zmluvy s okamžitou účinnosťou bez toho, aby Dodávateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo 
zodpovednosti za odstúpenie FNsP Prešov od Zmluvy.

c) Dodávateľ sa zaväzuje, že poskytne FNsP Prešov v zákonom stanovenom rozsahu náhradu škody za 
akúkoľvek škodu spôsobenú FNsP Prešov v súvislosti s porušením tejto Protikorupčnej klauzuly.

V. Dokumentácia

1. Dodávateľ sa zaväzuje po dobu 5 rokov po ukončení tejto Zmluvy zachovať súvisiacu dokumentáciu týkajúcu sa 
plnenia záväzkov zo Zmluvy.

2. Dodávateľ je  povinný prijať všetky relevantné opatrenia, aby zabránil strate alebo zničeniu akýchkoľvek údajov a 
dokumentov vo vzťahu k zistenému korupčnému konaniu a v prípade podozrenia na porušenie akéhokoľvek 
ustanovenia tejto doložky, je povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť za účelom dôkladného šetrenia tohto 
podozrenie.

VI. Záverečné ustanovenie

1. Protikorupčná doložka tvorí neoddeliteľnú prílohu k príslušnej zmluve a jej zmena alebo doplnenie je  možné len 
prostredníctvom Dodatku k príslušnej Zmluve, ktorý bude podpísaný obidvomi zmluvnými stranami.

Protikorupčná doložka
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Príloha č. 6 Výzvy

Požiadavky spojené s princípom „výrazne nenarušiť“

Projekty obnovy budov musia spĺňať legislatívu v oblasti energetickej hospodárnosti, klímy a životného prostredia, 
legislatívu v oblasti posudzovania vplyvov na životné prostredie a zároveň musia byť v súlade s princípom „výrazne 
nenarušiť". V zmysle tohto princípu žiadny projekt podporený z prostriedkov mechanizmu nemôže výrazne narušiť 
žiaden z nasledujúcich environmentálnych cieľov uvedených v čl. 17 Európskeho parlamentu A Rady (EÚ) 
2020/852 o vytvorení rámca na uľahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088 
(tzv. nariadenie o taxonómii) (Ú. v. EÚ L 198, 22.6.2020, s. 13-43):

zmierňovanie zmeny klímy (nesmie viesť k značným emisiám skleníkových plynov);
adaptáciu na zmenu klímy (nesmie viesť k zvýšenému nepriaznivému dôsledku súčasnej klímy a očakávanej
budúcej klímy na činnosť samú alebo na ľudí, prírodu alebo majetok);
udržateľné využívanie a ochranu vodných a morských zdrojov (nesmie poškodzovať dobrý stav alebo dobrý 
ekologický potenciál vodných útvarov vrátane povrchových a podzemných vôd, alebo dobrý environmentálny 
stav morských vôd);
obehové hospodárstvo vrátane predchádzania vzniku odpadu a recyklácie (nesmie viesť k výraznej 
neefektívnosti využívania materiálov alebo priameho alebo nepriameho využívania prírodných zdrojov alebo 
k výraznému zvýšeniu vzniku, spaľovania alebo zneškodňovania odpadu, s výnimkou spaľovania 
nerecyklovateľného nebezpečného odpadu, alebo ak dlhodobé zneškodňovanie odpadu môže spôsobiť 
výrazné a dlhodobé poškodenie životného prostredia);
prevenciu a kontrolu znečisťovania (nesmie viesť k výraznému nárastu emisií znečisťujúcich látok 
do ovzdušia, vody a pôdy v porovnaní so situáciou pred začiatkom tejto činnosti); 
ochranu a obnovu biodiverzity aekosystémov (nesmie výrazne poškodzovať dobrý stav a odolnosť 
ekosystémov, alebo poškodzovať stav ochrany biotopov a druhov vrátane tých, ktoré sú záujmom EÚ).

V súvislosti s vyššie uvedeným je potrebné počas realizácie Projektu zabezpečiť splnenie nasledujúcich 
požiadaviek:

1. Stavebný odpad a odpad z demolácií

V súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva a Protokolom EÚ o nakladaní so stavebným odpadom 
a odpadom z demolácie1) zabezpečia subjekty vykonávajúce obnovu budovy, aby aspoň 70 % (hmotnosť) 
zdravotne nezávadného stavebného a demolačného odpadu (s výnimkou prirodzene sa vyskytujúceho materiálu 
uvedeného v kategórii 17 05 04 v Európskom zozname odpadov rozhodnutím 2000/532/ES) vyprodukovaného 
na stavenisku bolo pripravených na opätovné použitie, recykláciu a ďalšie zhodnotenie materiálu a to vrátane 
činností spätného zasypávania, pri ktorých sa využije odpad ako náhrada za iné materiály.
V procesoch súvisiacich s demoláciami je potrebné obmedziť tvorbu odpadu v súlade s Protokolom EÚ o nakladaní 
so stavebným odpadom a odpadom z demolácie, pričom sa prihliada na najlepšie dostupné techniky a využívanie 
selektívnej demolácie, v rámci ktorej je potrebné zabezpečiť odstránenie a bezpečnú manipuláciu s nebezpečnými 
látkami. Selektívnym odstraňovaním materiálov sa uľahčí ich opätovné použitie s využitím dostupných triediacich 
systémov pre stavebný a demolačný odpad.
Splnenie podmienky preukazuje Ži ad ateľ/P rij í m ate ľ nasledujúcimi dokladmi, ktoré sú podrobnejšie vysvetlené 
v Metodickej príručke k nakladaniu so stavebnými odpadmi a odpadmi z demolácií2):
- potvrdenie alebo iný doklad o odovzdaní stavebných odpadov a odpadov z rekonštrukcie alebo demolácie firme 

oprávnenej na nakladanie s odpadmi obsahujúci údaje odovzdávajúceho a prijímajúceho, číslo odpadu, 
množstvo odpadu, spôsob nakladania s odpadom a dátum prijatia odpadu;

1) Protokol EÚ o nakladaní so stavebným odpadom a odpadom z demolácie https://ec.europa.eu/docsroom/doci.iments/20509/?locale=sk
2) Metodická príručka k nakladaniu so stavebnými odpadmi a odpadmi z demolácií tvorí prílohu Metodickej príručky k výstavbe a obnove 

budov, ktorá tvorí prílohu č. 3.1 -  4 Systému implementácie plánu obnovy a odolnosti SR. Metodická príručka je dostupná na webe 
https://www.mindop.sk/budovv.

http://www.mindop.sk


- informácia o následnom nakladaní s odpadmi ak nasledovným držiteľom odpadov nie je zariadenie 
na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov;

- sumarizácia údajov o vzniku stavebných odpadov a odpadov z demolácie a následnom nakladaní s ním 
preukazujúca splnenie požiadavky aby minimálne 70 % hmotnosti takéhoto nie nebezpečného odpadu 
bolo zhodnocovaných -  v rozsahu Ohlásenia o vzniku odpadov a nakladaní s ním.

2. Obehové hospodárstvo 7 / 7‘777
__

Realizácia obnovy budovy bude v súlade s normou ISO 20887/2020 Udržateľnosť budov a stavebnoinžinierskych 
prác. Návrh na zabezpečenie demontáže a prispôsobiteľnosti. Zásady, požiadavky a usmernenia.
Splnenie podmienky po ukončení stavebných prác preukazuje vyhlásením Ži ad ate ľ/P rij í m ate ľ, príp. potvrdením 
zhotoviteľa alebo odborného technického dozoru.

3. Stavebné komponenty, materiály a práce

Stavebné komponenty a materiály použité pri obnove budovy nebudú obsahovať azbest ani iné nebezpečné 
a toxické látky (zoznam látok podliehajúcich autorizácii je v prílohe XIV Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok 
(REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry, o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o zrušení 
Nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a Nariadenia Komisie (ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc 
Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1.).
Stavebné prvky a materiály použité pri obnove alebo výstavbe budovy, ktoré môžu prísť do styku s užívateľmi3) 
budú emitovať menej ako 0,06 mg formaldehydu na m3 materiálu alebo zložky a menej ako 0,001 mg 
karcinogénnych prchavých organických zlúčenín kategórie 1A a 1B na m3 materiálu alebo prvku, čo sa preukáže 
skúšaním v súlade s normou CEN / TS 16 5164) a ISO 16 000-35) alebo inými porovnateľnými štandardizovanými 
skúšobnými podmienkami a metódami stanovenia.
Pri stavebných prácach budú prijaté opatrenie na zníženie hluku, prachu a emisií znečisťujúcich látok v súlade 
so zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov spolu s vykonávacou vyhláškou Ministerstva zdravotníctva Slovenskej 
republiky č. 549/2007 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií 
a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí v znení neskorších predpisov.
Podmienka sa považuje za splnenú vzhľadom na požiadavky kladené na tovary uvádzané na trh EÚ a požiadavky 
kladené na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci, ako aj technické normy súvisiace s realizáciou stavebných prác 
a inštaláciou zariadení, tvoriacich predmet Projektu.

4. Použitie dreva

Najmenej 70 % všetkých výrobkov z dreva použitých v novej konštrukcii na konštrukcie, obklady a povrchové 
úpravy a použitých pri renovácii konštrukcií, opláštenia a povrchových úprav bude recyklovaných / opätovne 
použitých, alebo pochádzať z trvalo udržateľné obhospodarovaných lesov, ako sú certifikované certifikačnými 
auditmi tretích strán vykonávanými akreditovanými certifikačnými orgánmi, napr. Normy FSC/PEFC alebo 
ekvivalentné normy.

Splnenie podmienky preukazuje Žiadateľ/Prijímateľ dokladmi o pôvodne recyklovaného/opätovne použitého dreva 
alebo certifikátmi použitých materiálov alebo výrobkov spolu so súhrnnou tabuľkou obsahujúcou informácie 
o názve, druhu a množstve materiálu a type dokladu/certifikátu.

3) Týka sa to náterových farieb a lakov, stropných obkladov, podlahových krytín vrátane súvisiacich lepidiel a tesniacich materiálov, 
vnútornej izolácie a povrchových úprav interiérov, napríklad takých, ktorými sa odstraňuje vlhkosť a pleseň.

4) CEN/TS 16516: 2013, Stavebné výrobky. Posúdenie uvoľňovania nebezpečných látok. Stanovenie emisií do ovzdušia vo vnútorných 
priestoroch.

5) ISO 16000-3:2011, Ovzdušie vo vnútorných priestoroch. Časť 3: Stanovenie formaldehydu a iných karbonylových zlúčenín v ovzduší 
vo vnútorných priestoroch a v ovzduší skúšobnej komory. Metóda aktívneho výberu vzorky (https://www.iso.org/standard/ 51812.html).
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